
Partner des quartier21:

Info & Anmeldung:
Tel.: +43 (1) 523 5881
q21tours@mqw.at
www.quartier21.at

Gefördert von:

Führungen durch das quartier21 im  

MuseumsQuartier Wien

Entdecken Sie die Vielfalt des quartier21, dem 7.000 m2 großen 

Creative Cluster für die Kunst und Kultur des 21. Jahrhunderts. 

Im Fokus: Digitale Kultur, Mode und Design.

jeden Mi, 17h (variable Termine für Gruppen) 

Treffpunkt: MQ Point (Haupteingang MuseumsQuartier Wien)  

Tickets: EUR 3,–
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50. Festival: 25. Oktober bis 7. November 2012
Jubiläumsprogramm: Mai bis Dezember 2012

Informationen unter www.viennale.at.
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ASIFA AUSTRIA
A s s o c i a t i o n  I n t e r n a t i o n a l e  d u  F i l m  d ‘ A n i m a t i o n

Exklusiv im

DO / TH 7.6. FR 8.6. SA 9.6. SO / SU 10.6.

13:30 Fiction & Documentary 1               85 min

 International Competition
  The Living Room | NL 2011 | Roderick Hietbrink
  Nuit blanche | BE 2010 | Samuel Tilman 
  Glucose | FR/RO 2012 | Mihai Grecu
  Pude ver un puma | AR 2011 | Eduardo Williams
  Two Islands | FI 2012 | Jan Ijas
  Infi nito | PT 2011 | André Santos / Marco Leão
  I‘m Always Looking from Here | CL 2011 | Felipe Galvez Haberle

13:30 Pushing the boundaries:               72 min  
 Provocation / Censorship (16+)
  Coup de Boule | BRD 1987 | Romuald Karmakar
  Body Contact | SE 2009 | Pella Kagerman
  Dear God I hate myself | US 2010 | Jamie Stewart
  Rubber Johnny (Aphex Twin) | GB 2005 | Chris Cunningham
  Le sang des bêtes | FR 1949 | Georges Franju
  KZ | ES 2011 | Patricia Venti
  No Pressure | GB 2010 | Richard Curtis
  Is Tropical (The Greeks) | FR 2011 | Megaforce
  Born Free (M.I.A.) | FR/US 2010 | Romain Gavras

13:30 Pushing the bodies (16+)              64 min

  I | GB 2007 | Luke Losey
  Do You Have the Shine | SE 2002 | Johan Thurfjell
  Energie! | DE 2007 | Thorsten Fleisch
  The Big Shave | US 1967 | Martin Scorsese
  in the mix | AT 2008 | Jan Machacek
  …Remote…Remote… | AT 1973 | Valie Export
  Twin Flames (Klaxons) | GB 2010 | Saam Farahmand
  Skin | SE 2009 | Elin Magnusson
  Nuit Blanche | CA 2010 | Arev Manoukian
  Maybe Not (Cat Power) | DE 2005 | Oliver Pietsch  
  Make Up Your Mind (Delta Maid & Ed Harcourt) | US 2009 | Nick 
  Knight / Ruth Hogben

13:30 Katerfi lmbrunch 
 mit ausgewählten Siegerfi lmen 
 Brunch Screening of selected 
 winners from the national and 
 international competitions

MI / WE 6.6. 16:00 Animation Avantgarde 1                81 min

 International Competition
  Turret | AT 2010 | Björn Kämmerer
  INSCT (Skyence) | DE 2010 | Johannes Timpernagel
  Topo Glassato al Cioccolato | IT 2011 | Donato Sansone
  An das Morgengrauen | DE 2011 | Mariola Brillowska
  Bagatelle I (György Ligeti) | DE 2011 | schnellebuntebilder
  Belly | GB 2011 | Julia Pott
  The Holy Chicken of Life and Music | GR 2010 | Nomint
  Thunder River | CA 2011 | Pierre Hébert
  We May Meet, We May Not | LT 2011 | Skirma Jakaite
  Keha mälu | EE 2011 | Ülo Pikkov
  We‘ll Become Oil | FR 2011 | Mihai Grecu
  SiSiSiSiSiSiSiSiSiSiSi | US/CO 2011 | Juan Camilo González
  The Humping Pact | DE 2011 | Dmitriego Paragullo 
  (Dmitry Paranyushkin / Diego Agullo)

16:00 Fiction & Documentary 2               85 min

 International Competition
  Il capo | IT 2010 | Yuri Ancarani
  Punkt.mannen | SE 2011 | Foad Aram
  Mirages | CA 2010 | Emanuel Licha
  Hypercrisis | AT 2011 | Josef Dabernig
  Zucht und Ordnung | DE 2011 | Jan Soldat

16:00 Fiction & Documentary 4               88 min

 International Competition
  The Night of the Moon Has Many Hours | CO 2010 | Mauricio Arango 
  L'Ambassadeur et moi | PL/CH 2011 | Jan Czarlewski
  Unfold | FR/US 2011 | Ingrid Chikhaoui 
  The Strange Ones | FR 2011 | Christopher Radcliff / Lauren Wolkstein 
  Afrikka | FI/GB 2012 | Matti Harju 
  The Dinner Table | US 2011 | Nathan Williams

16:00 Pushing the boundaries:               82 min 
 Perversion / Subversion (18+)
  L‘abbé bitt au couvent | FR 1925 | unbekannt
  Un chant d‘amour | FR 1950 | Jean Genet
  Eveready Harton in Buried Treasure | US 1928/29 | John Lamb
  Flasher Girl on Tour | SE 2009 | Joanna Rytel
  Porno Karaoke | DE 2005 | Mariola Brillowska
  Septimana | FR/GA 2010 | Sylvain Cappelletto
  Say Say Say | NO 2011 | Lars Åndheim / Christoffer Lossius
  Geliebt | DE 2010 | Jan Soldat

17:00 Commercials:  69 min

 Pushing the boundaries
  Die Entdeckung Wiens am Nordpol | AT 1922 | Peter Eng
  Rainbow Dance | GB 1936 | Len Lye
  Trade Tattoo | GB 1937 | Len Lye
  Rhythm | US 1957 | Len Lye
  Dada | US 1936 | Mary Ellen Bute
  RCA: New Sensations in Sound | US 1959 | Mary Ellen Bute / Ted Nemeth
  Humanic Varese | AT 1959 | Hans Albala
  Philips – Produkte & Lichtspiel | AT 1963 | Hans Albala
  Sledgehammer (Peter Gabriel) | GB 1986 | Stephen R. Johnson 
  Creature Comforts | GB 1989 | Nick Park
  Star Guitar (The Chemical Brothers) | FR 1995 | Michel Gondry
  Fell in Love with a Girl (The White Stripes) | FR 2002 | Michel Gondry
  The Hardest Button to Button (The White Stripes) | FR 2003 | Michel Gondry
  The Beautiful People (Marilyn Manson) | CA 1996 | Floria Sigismondi
  Megalomaniac (Incubus) | CA 2004 | Floria Sigismondi
  Can't Stop (Red Hot Chili Peppers) | US 2002 | Mark Romanek
  Profi l - In a Sad Mood | AT 1992 | Bady Minck / Stefan Stratil
  Polyfi lm | AT 1994 | Bady Minck / Stefan Stratil
  MTV - Cubes | AT 1998 | Thomas Renoldner
  Casablanca 1+2 | AT 1984 | Peter Weibel
  Film/Spricht/Viele/Sprachen (Viennale‘95) | AT 1995 | Gustav Deutsch
  Get Ready (Viennale'99) | AT 1999 | Peter Tscherkassky
  Festival der Regionen Spots | AT 2011 | Clemens Kogler

18:30 Österreich Wettbewerb 1             64 min

 National Competition
  Sommerurlaub (Vaginale VII) | AT 2011 | Kurdwin Ayub
  Die Inseln, die wir sind. | AT 2011 | Clara Stern
  Tatin Ponos | AT 2011 | Dinko Draganovic
  Ulrich Gregor and Heidi Kim at the 
  W Hong Kong Hotel | AT 2011 | Friedl vom Gröller
  Der letzte Gast | AT 2011 | Markus Engel
  Heat the Water (koenigleopold) | AT 2011 | Florian Pochlatko

18:30 Fiction & Documentary 3               86 min

 International Competition
  Moving Stories | BE 2011 | Nicolas Provost
  Distopia | ES 2011 | Jeffrey Frígula
  Kako Sam Zapalio Simona Bolivara | BA/CA 2011 | Igor Drljača
  Les navets blancs empêchent de dormir | FR 2011 | Rachel Lang
  Dimanches | BE 2011 | Valéry Rosier
  Kreis Wr.Neustadt | AT 2011 | Johann Lurf
  At the Formal | AU 2010 | Andrew Kavanagh

18:30 Animation Avantgarde 3                78 min

 International Competition
  White Light/White Heat | DE/CZ 2011 | Rainer Kohlberger / Wilm Thoben
  20 Hz | GB 2011 | Semiconductor
  Metachaos | IT 2010 | Alessandro Bavari
  Modern No. 2 | JP 2011 | Mirai Mizue
  Romance | CH/CA 2011 | Georges Schwizgebel
  Rossignols en décembre | CA 2011 | Théodore Ushev
  Moxie | GB 2011 | Stephen Irwin
  Little Deaths | GB/US 2011 | Ruth Lingford
  Satellites | AT 2011 | Karin Fisslthaler
  The Mechanism of Spring | JP 2010 | Atsushi Wada
  Baka!! | CH 2010 | Immanuel Wagner
  Arts & Crafts Spectacular #2 | DE 2012 | Sébastien Wolf / Ian Ritterskamp

20:00 eröffnung
 Opening Ceremony
  Trailer VIS 2012 | DE 2012 | Jan Soldat
  VIS-Signation | DE 2012 | Robert Seidel
  Hello | NL 2011 | Matthijs Vlot
  Land of the Heroes | BE 2010 | Sahim Omar Kalifa
  Untitled Brazil Project | AT/US/BR 2012 | Christoph Rainer
  20 Hz | GB 2011 | Semiconductor
  Sunny Afternoon | AT 2012 | Thomas Renoldner
  Porträt einer Bewährung | BRD 1964 | Alexander Kluge
  An der schönen blauen Donau | AT 2011 | Jakub Vrba

20:30 Österreich Wettbewerb 2             68 min

 National Competition
  Die ArbeiterInnen verlassen die Fabrik | AT 2012 | Katharina Gruzei
  Flaschenpost | AT 2012 | Gabriele Mathes
  Protest ohne Ästhetik und Form | AT 2011 | Manfred Rainer
  Der Aufstand der kleinen Dinge | AT 2011 | Barnabas Huber / Didi Kern
  The Südbahnhof Experience | AT 2010 | Gabriel Tempea
  Strobogramm | AT 2011 | Flora Watzal

21:00 Animation Avantgarde 2                75 min

 International Competition
  Hello | NL 2012 | Matthijs Vlot
  The Way to M | AT 2011 | Zsuzsanna Werner
  Snepowina | PL 2011 | Marta Pajek
  Sync | DK/DE/NL/GB 2010 | Max Hattler
  zounk! | AT 2012 | Billy Roisz
  Planet Z | FR 2011 | Momoko Seto
  Some Actions Which Haven't Been Defi ned Yet 
  in the Revolution | CN 2011 | Sun Xun
  Tinamv1 (Kilo) | AT 2011 | Adnan Popović
  A Hand That Speaks | SE 2011 | J. Tobias Anderson
  Ich fahre mit dem Fahrrad in einer halben Stunde an den Rand der 
  Atmosphäre | DE 2011 | Michel Klöfkorn
  Sein erster zweistelliger Geburtstag | CH 2011 | Anja Wicki

21:00 Night of the Light & Preisverleihung 
 Awards Ceremony
  Einbruch der Nacht | AT 2012 | Eva Chytilek
  Ein Fest der Kabel und Stecker | AT 2012 | Willi Kubica
  Krieger des Lichts | AT 2012 | Jakob Fuhr / Rudi Takacs
  Landscapes on Grey | AT 2012 | Marc Schlegel
  Stalemate | AT 2012 | Andre Mayerhofer / Matthias Pötsch

  Live audio-visual performance by Robert Seidel & Richard Eigner

  Powered by Wien Energie

  tICKetS
  7,5€ (regulär) / 6,5€ (für SchülerInnen und Studierende  
  bis 26 Jahre / Ö1 Club / Standard AboVorteil)

  early bird Festivalpass 26€ (von 10. - 22.5. nur online 
  und nur solange der Vorrat reicht)

  Festivalpass 33€ (von 23.5. - 5.6. nur online) 

  Pushing the boundaries Kombiticket 20€ 
  Österreich Wettbewerb Kombiticket 15€

  Liegekino: Tickets an der Abendkassa oder 
  Reservierungen unter ticket@viennashorts.com

  Der allgemeine Vorverkauf startet am 23.5. 
  Tickets gibt es direkt im Gartenbaukino oder online 
  auf www.viennashorts.com

  Infos unter www.viennashorts.com 
  und ticket@viennashorts.com

  LOCAtIONS
  Gartenbaukino: 
  Parkring 12, 1010 Wien

  mediaOpera, Rinderhalle: 
  Karl-Farkas-Gasse 19, 1030 Wien

  Österreichisches Filmmuseum: 
  Augustinerstraße 1, 1010 Wien

  Xpedit Lager: 
  Wiesingerstraße 6, 1010 Wien

  Raum D, MuseumsQuartier: 
  Museumsplatz 1, 1070 Wien

  IMPReSSuM
  Medieninhaber und herausgeber:
  Independent Cinema – 
  Verein zur Förderung unabhängigen Filmschaffens 
  quartier21/MQ, Museumsplatz 1/e-1.6, 1070 Wien
  E-Mail: info@viennashorts.com 

  Grafi k und Layout:
  www.hammerschick.at

22:00 VIS Night @ Gartenbaukino
  Bebop Rodeo DJs: Anna Leiser, Laminat, Moogle, Slick
  Electronic Music and Artist Collective from Vienna.
  Deep Electronic Music from Broken Beats to Deep House and Techno.
  Live visuals by 4youreye

  Freier Eintritt / free admission

22:30 Österreich Wettbewerb 3             67 min

 National Competition
  Modou | AT/SI 2012 | Maximilian Conway / Jaka Zilavec
  Siesta | AT/PT 2011 | David Krems
  Das Labyrinth unter der Sonne | AT 2012 | Maximilian Liebich
  Untitled Brazil Project | AT/US/BR 2012 | Christoph Rainer
  The Back Room | AT 2011 | Mirjam Baker / Michael Kren
  Dieser Film ist ein Zusammenschnitt von DV-Kassetten, die bei einer 
  Online-Auktion ersteigert wurden | DE/AT 2011 | Patrick Vollrath

23:00 VIS Night @ Gartenbaukino
  DJs: Beppo Ton, Gregor Möller & Ken Hayakawa 
  from the Viennese record label Schönbrunner Perlen
  Live visuals by 4youreye

  Freier Eintritt / free admission

23:15 très chic 80 min

  Love of an Orchestra (Noah and the Whale) | GB 2009 | Charlie Fink
  Nun sehen Sie Folgendes | DE 2010 | Stephan Flint Müller / Erik Schmitt
  Las Palmas | SE 2011 | Johannes Nyholm
  An der schönen blauen Donau | AT 2011 | Jakub Vrba
  Gianni Schicchi | IT 2011 | Francesco Visco
  Support | IS 2008 | Börkur Sigthorsson
  Decapoda Shock | ES 2011 | Javier Chillon
  Felix | DE 2010 | Anselm Belser
  LusTiger | AT/CH 2011 | Stefan Holaus
  There Is Life Out There (Tommy Luger) | NO 2012 | Rune Eriksson / 
  Erik Eriksson
  Ballet Alcoholique | AT 2011 | Reinhold Bidner
  Cargols! | ES 2011 | Geoffrey Cowper
  Heat the water (koenigleopold) | AT 2011 | Florian Pochlatko

00:00 FAK After hours @ Gartenbaukino
  Hosted by Filmakademie Wien

  Freier Eintritt / free admission

23:00 Fête très chic @ Xpedit Lager

       SA 2.6.        61 min

21:30, 23:00 Liegekino @ mediaOpera

 Ljósið (Ólafur Arnalds) | AR 2009 | Esteban Diácono

 Midnight City (M83) | FR 2011 | Fleur & Manu

 Tinamv1 (Kilo) | AT 2011 | Adnan Popović

 Evil Twin (Modeselektor feat. Otto von Schirach) | CA 2012 | Dent.De.Cuir

 uni acronym (alva noto feat. Anne-James Chaton) | DE 2011 | Carsten Nicolai

 Adele1 | AT 2011 | Kurdwin Ayub

 Intermezzo (Notes on Film 04) (Wolfgang Frisch) | AT 2012 | Norbert Pfaffenbichler

 The Shrine / An Argument (Fleet Foxes) | US 2011 | Sean Pecknold

 Bad Girls (M.I.A.) | FR 2012 | Romain Gavras

 Cold Star (Din [A] Tod) | DE 2011 | Kai Stänicke

 Lofticries (Purity Ring) | US 2011 | David Dean Burkhart

 Futures (Zero 7 feat. José Gonzáles) | DE 2006/10 | Robert Seidel

 70 Million (Hold Your Horses!) | FR/US 2010 | L‘Ogre

tICKetS

MO 4.6.
20:00 Festivals zu Gast / 

 festivals invited 

 @ Raum D (MQ)

Screening of selected fi lms from our partner festivals 

L'Alternativa (Barcelona) and Anima Mundi (Rio de 

Janeiro, São Paulo)

Freier Eintritt / free admission



hosted by

Die prämierten Filme werden nach dem Kurzfilmfestival
auf www.nightofthelight.at zu sehen sein.

Prämierung der Siegerfilme der Short Film Competition 
von Wien Energie im Rahmen des Kurzfilmfestivals 
VIS Vienna Independent Shorts am 09.06.2012 
im Gartenbaukino.
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Eröffnung &
night of thE Light

Let's push some boundaries!

Opening: MI / WE 6.6. 20:00 | Night of the Light: SA 9.6. 21:00
Katerfilmbrunch / Brunch Screening : SO / SU 10.6. 13:30MI / WE 6.6. 17:00 | FR 8.6. 13:30 | SA 9.6. 13:30 | SO / SU 10.6. 16:00

DO / TH  7.6. 16:00 | FR 8.6. 21:00 | SA 9.6. 18:30DO / TH 7.6. 18:30, 20:30, 22:30DO / TH 7.6. 13:30 | FR 8.6. 16:00, 18:30 | SA 9.6. 16:00

Pushing 
thE BoundariEs

Diesmal gehen wir an die Grenzen – die Grenzen des Zeigbaren, des Spürba-
ren und des Erlebbaren. Zum Schwerpunktthema Pushing the Boundaries 
wurden eigens vier Programme zusammengestellt, die sich mit Perversion 
und Subversion, Provokation und Zensur, körperlichem Kino und dem Einfluss 
des Kommerz auf die Kunst auseinandersetzen. Dass die Definition von 
sensiblen Inhalten immer zeitgeistbedingten Ansichten unterliegt, machen 
die Progamme zu Zensur und Perversion deutlich. Sie entlarven auch die 
Illusion, dass es im Jahr 2012 keine Tabuthemen mehr gibt, und sind ebenso 
wenig für empflindliche Gemüter geeignet wie die Filme von Pushing the 
Bodies, die dem Publikum 
körperliche Reaktionen 
abringen. Wie stark der 
vielfach verpönte Kommerz 
die Kunst beeinflusst und 
auf sie abgefärbt hat, 
zeigt indes das Programm 
Commercials.

This time we’re pushing 
the boundaries – the 
boundaries of what you can 
show, feel and experience. Four programmes, which deal with perversion and 
subversion, provocation and censorship, physical cinema and the influence of 
commerce on art, were especially compiled for the central topic Pushing the 
Boundaries. That defining sensitive issues is always dependent on current 
views becomes just as clear as the fact that it’s an illusion that no taboo topics 
remain in 2012. Therefore the programmes on censorship and perversion are 
not for the faint hearted. The programme Commercials meanwhile, shows 
how strong the influence of commerce is on art, while the fourth programme 
Pushing the Bodies is filled with films that force physical reactions from  
the audience.

symPosium

DO / TH 7.6., FR 8.6. from 11:00 @ Austrian Filmmuseum (filmmuseum.at)

Die Veröffentlichung des Oberhausener Manifests jährt sich heuer zum 50. Mal. Ein zwei-
tägiges Symposium im Österreichischen Filmmuseum, begleitet von einer acht Programme 
umfassenden Filmreihe (bis 15.Juni), soll die Basis für eine neue Auseinandersetzung mit 
den damaligen filmischen, kulturellen und politischen Erneuerungsbewegungen legen. 

It is 50 years since the publication of the Oberhausen Manifesto. A two-day symposium 
in the Austrian Filmmuseum will provide the basis for a new examination of the filmic, 
cultural and political changes of those days. The symposium will be complemented by 
eight film programmes (until the 15th of June).

50 JAhRe ObeRhAuSeNeR MANIFeSt
50 yEarS OBErHaUSEn ManifESTO

LiEgEkino &  
très ChiC

Liegekino / airbed Movies : SA 2.6. 21:30, 23:00 @ mediaOpera
très chic: FR 8.6. 23:15

Alles Gute kommt von oben – das beweist das Liegekino, wenn die Leinwand an der 
Decke als Tor zu akribisch gestalteten Welten dient, die in der Kombination von Bild 
und Musik eine grandiose Symbiose eingehen. Bei Très chic hingegen befindet sich 
das Publikum nicht auf Luftmatratzen, sondern nimmt zwischen Haudraufhumor und 
Horrorhommagen eine sehr aktive Rolle ein… 

All good things come from above – the Airbed Movies prove this, as the screen on the 
ceiling acts as a gateway to painstakingly created worlds that enter a great symbiosis 
in the combination of images and music. At Très chic, on the other hand, the audience 
doesn’t lie on airbeds, but takes on a very active role between horror homages and 
humor as subtle as a sledgehammer.

Perlen und Premieren zum Auftakt, PreisträgerInnen und Performance zum Abschluss – 
und nicht zuletzt Partys und prämierte Filme als verbindendes Element. Die Eröffnung 
begrüßt mit einem viralen Hello, hat drei österreichische Filme im Programm (darunter 
eine Uraufführung) und erinnert schließlich mit einem Klassiker von Alexander Kluge 
an das Jubiläum des Oberhausener Manifests. Danach sorgt das DJ-Kollektiv Bebop 
Rodeo für elektronische Tanzmusik vom Feinsten. Die Night of the Light wiederum 
präsentiert fünf neu produzierte Kurzfilme, die im Rahmen eines Wettbewerbs von 
Wien Energie mit Budget ausgestattet wurden, und lässt dann den Titel des Abends 
in einer Live-Performance von Robert Seidel und Richard Eigner wahr werden. Im 
Anschluss werden die Preis-
trägerInnen von VIS 2012 
gekürt, bevor DJs des Wiener 
Labels Schönbrunner Perlen 
Elektronik mit Haltung servie-
ren. Ausgewählte Siegerfilme 
gibt’s dann am Sonntag zum 
Frühstück – um 13:30 Uhr. 

Premieres to begin with, 
prize-winners and performan-
ces to round things off – both 
evenings have parties and prize-winning films in common. The opening welcomes its 
guests with a viral Hello, has three Austrian films on offer (including a world premiere) 
and pays tribute to the Oberhausen Manifesto jubilee with a classic by Alexander Kluge. 
Afterwards DJ collective Bebop Rodeo will provide finest electronic dance music. The 
Night of the Light, on the other hand, presents five newly produced short films, sponso-
red by Wien Energie within the framework of a competition, and lets the evening’s motto 
become reality in a live-performance by Robert Seidel and Richard Eigner. Subsequently, 
the prize-winners of VIS 2012 will be honoured, before the DJs of the Viennese label 
“Schönbrunner Perlen” step forward to deliver high end to low key electronic entertain-
ment. You can have selected winning films for breakfast on Sunday – at 13:30. 

Wann, wenn nicht in Zeiten der Krise und der Veränderung, sollten ein wenig 
gesunder Größenwahn und Bewusstsein für neue Möglichkeiten einsetzen? Wann 
sonst sollten althergebrachte Konzepte hinterfragt, bestehende Beschränkungen 
beleuchtet und Grenzen ausgelotet, vielleicht auch gleich neu definiert werden?  
In solchen Zeiten hat auch ein Filmfestival die zumindest unterschwellige Aufgabe, 
provokant und unbequem zu sein. Dass wir als Festival bereit sind, an unsere 
Grenzen zu gehen, beweist unser einmaliger Umzug in das größte Einsaalkino des 
Landes. Nahezu jeden der rund 200 internationalen Kurzfilme bringen wir heuer 
auf die 120 Quadratmeter große Leinwand des Gartenbaukinos. Die thematische 
Fokussierung erarbeitet anhand von vier Programmen das Leitmotiv Pushing the 
Boundaries. Im Zentrum des Festivals stehen die drei Wettbewerbsschienen,  
die sich international den Bereichen Kurzspiel- und Kurzdokumentarfilm (Fiction & 
Documentary) sowie Trick- und Experimentalfilm (Animation Avantgarde) und 
an einem Abend konzentriert der nationalen Produktion widmen. Und zu guter Letzt 
werden wir mit dem Liegekino und Très chic wieder einmal liebevoll Wahrneh-
mungs- und Geschmacksgrenzen stimulieren.

When, if not in times dominated by crisis and change, should there be room for a 
bit of healthy megalomania and a certain appreciation for new possibilities? What 
better time to question old concepts, to look at and test out established restrictions 
and boundaries and maybe define them from scratch? In such times at least part 
of a film festival’s purpose is to be provocative and uncomfortable. Our move into 
Austria’s biggest cinema hall proves that the festival is also ready to go to its limits. 
We will be showing most of the approximately 200 international short films on the 
Gartenbau cinema’s 120 sqm screen. This year’s motto Pushing the Boundaries 
will be the focus of four special programmes. The core of the festival will be the 
two international competitions for short features and documentaries (Fiction & 
Documentary) and animation and experimental films (Animation Avantgarde), 
while one evening will be dedicated to the national competition. Last but not least, 
the Airbed Movies and Très chic will once again stimulate your perception and 
test the limits of good taste.

Wir beobachten eindringliche Paartänze, begeben uns in eigenwillige Unruhe-
herde, bewegen uns in einengenden Angstzonen. Wir sehen Menschen singen 
und tanzen, protestieren und politisieren, experimentieren und existieren. 
Gesprochen wird spanisch, portugiesisch, italienisch, flämisch, polnisch, 
bosnisch/kroatisch/serbisch, englisch, deutsch oder gar nicht. Ein eindrückliches 
Panorama unserer Welt im Großen wie im Kleinen liefern jene Beiträge, die 
um den Österreichischen Kurzfilmpreis konkurrieren. Erstmals sind heuer 
die österreichischen Filme an einem Abend zu sehen: In drei 65-minütigen 
Programmen wird von 18.30 Uhr bis 23.30 Uhr ein konzentrierter Einblick in das 
heimische Kurzfilmschaffen 
ermöglicht. Eine weitere 
Neuerung haben wir der 
Satel Privatstiftung zu 
verdanken, die das von der 
Verwertungsgesellschaft 
der Filmschaffenden (VDFS) 
gestiftete Preisgeld auf 
4.000 Euro verdoppelt hat.

We observe haunting 
couple dances, place 
ourselves in arbitrary trouble spots, move through constricting fear zones. We 
watch people sing and dance, protest and politicise, experiment and exist. They 
speak Spanish, Portuguese, Italian, Flemish, Polish, Bosnian/Croatian/Serbian, 
English, German or nothing. The films competing for the Österreichischer 
Kurzfilmpreis deliver an impressive panorama of our world, both in the large 
and also smaller picture. This year, for the first time, all Austrian films will be 
shown in one evening: three 65-minute programmes (from 18:30-23:30) allow a 
concentrated insight into the Austrian world of short films. We owe another im-
provement to the Satel Privatstiftung who has doubled the prize money endowed 
by the VDFS to 4,000 Euro.

Der Kurzfilm neigt zu Übertreibungen. Aus der Krise wird die Hypercrisis, aus 
einem freundschaftlichen Auseinanderleben eine Distopia, und bei Mihai Grecu 
toben gleich hefige Sonnenstürme am Spiegelei. Der Kurzfilm neigt aber auch zur 
Verknappung. Ein ganzes Leben passt da an einen Dinner Table, ein ganzer Krieg 
in eine Kindheitserinnerung aus der Schule. Der Kurzfilm kann in fünf Minuten er-
schüttern und in 25 Minuten schier unzählige Fragen aufwerfen. Das gilt auch für 
die vier Programme des diesjährigen internationalen Wettbewerbs für Kurzspiel- 
und Kurzdokumentarfilme, kurz Fiction & Documentary, die das Publikum von 
den Niederungen der niederösterreichischen Verkehrsplanung in kürzester Zeit zu 
einem geheimnisvollen Flüs-
tern hoch über den Wolken 
geleiten. Aus mehr als 2.000 
Einreichungen wurden heuer 
insgesamt 25 Filme aus 16 
Ländern ausgewählt, die 
u.a. um den mit 4.000 Euro 
dotierten Wiener Kurzfilm-
preis konkurrieren.

Short films tend to exag-
gerate. The crisis becomes 
the Hypercrisis, a friendly dispute is Distopia, and Mihai Grecu lets fierce solar 
storms develop on a fried egg. Short films also, however, tend to compress. A 
whole life finds space at a Dinner Table, a whole war is one childhood memory 
from school days. A short film can shock in 5 minutes and bring up endless 
questions in 25. This also goes for the four programmes of this year’s internati-
onal competition for short fiction and documentaries, which promises to swiftly 
transport the audience from the nadirs of Lower Austrian traffic planning to a 
mysterious whisper far above the clouds. 25 films from 16 countries, which are 
competing for the Wiener Kurzfilmpreis worth 4,000 Euro, were selected from 
over 2,000 entries.

Animation Avantgarde zeigt wieder eine hochkarätige Selektion internationaler 
Arbeiten aus dem weiten Feld innovativen audiovisuellen Kunstschaffens. Die 36 
Filme umfassende Auswahl konzentriert sich auf Neuland eröffnende Werke und 
schlägt gleichzeitig Brücken zwischen Bereichen, die sonst oft in getrennten Wel-
ten existieren. Animation, Avantgardefilm und digitale audiovisuelle Kunst treffen 
in verschiedensten Formen aufeinander: non-narrativ bis erzählerisch, abstrakt bis 
realistisch, unterhaltsam bis fordernd, intuitiv bis konstruierend, subjektiv bis poli-
tisch und in einer berauschenden Vielfalt technischer Umsetzungen. Von Zeichnung 
und Malerei über computergenerierte Bildwelten und Objektanimation bis hin zu 
Realfilm und Found Footage 
bemühen sich KünstlerInnen 
um das Aufbrechen genre-
immanenter Konventionen. 
Unter anderem wird der mit 
2.000 Euro dotierte ASIFA 
Austria Award vergeben.

Once again Animation 
Avantgarde presents 
a top-class selection of 
international works from the 
world of innovative audiovisual art. The selection of 36 films focuses on pioneering 
works, while simultaneously bridging the gap between areas that usually only 
exist in separate worlds. Animation, avant-garde film and digital audio-visual art 
come together in most diverse ways: from non-narrative to narrational, abstract to 
realistic, entertaining to challenging, intuitive to constructing, subjective to politi-
cal, and all this delivered with an overwhelming diversity of technical execution. 
Ranging from drawings and paintings to computer generated images, object art 
and animation and also found footaage, artists try to break through genre-imma-
nent conventions. Among others the ASIFA Austria Award amounting to 2,000 
Euro is one of the prizes that can be won in this competition.

animation 
avantgardE

an diE grEnzEn, 
darüBEr hinaus
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OpEning & aWardS CErEMOny
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